
Montageanleitung Spülunterbrechung WISA 295
Montage-instructie Spoelonderbreekstang WISA 285
Installation instruction fl ush interruption WISA 285
Notice de montage interruption de chasse WISA 285

GB
Loch (8 mm) bohren 
und Dübel einstecken. 
Schraube mit Unterleg-
scheibe bis 5 mm vor 
der Mauer einschrau-
ben. Zugstangeführung 
zwischen Unterleg-
scheibe und Wand über 
die Schraube schieben. 
Schraube festdrehen.
Zugstange durch Zug-
stangenführung führen 
und am Zughebel be-
festigen.

Gat (8mm) boren en 
plug insteken. Schroef 
met ring inschroeven 
tot 5 mm van de muur. 
Afstandbeugel tussen 
de muur en de ring met 
de schroef vastzetten.
Daarna de trekstang 
door de beugel voeren 
en aan de trekarm vast 
klikken. 

Drill the hole (8mm) and 
insert the plug. Insert 
the srew and the ring 
until it is 5 mm from the 
wall. Insert the bracket 
between the ring and 
the wall. Tighthen the 
screw. Now shove the 
pulling rod through the 
bracket and click it into 
the lever of the cistern. 

Percer le trou (8mm) et 
mettre le cheville. 
Visez le vis avec la 
rondelle jusq’au 5 mm 
a partir du mur.  
Mettre l’entretoise entre 
la rondele et le mur et 
fi xer le vis a font.
Apres passer le poinier 
par l’entretoise et clic-
ker le sur le bras du 
reservoir.   
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